
Глава 16.

Природная катастрофа (часть 4).

Су Хан сидела в плетёном кресле и не могла сдержать нервную дрожь – туман за окном
сгущался. Видимость была примерно на полметра. Если грабители заблокируют дорогу, начав
обчищать машины и пеших путников, их никто не остановит. Поэтому Су Хан оставалась дома,
минимизируя опасность.

В девять утра следующего дня послышался знакомый голос системы:

— На пятый день туман почти рассеялся, оставшись только на периферии острова. Из-за
плохого качества воздуха игроки с большой вероятностью могут заболеть ринитом. У тех, кто
имеет показатель чистоты 60 и выше, иммунитет к заболеванию. Из-за участившихся аварий
на дорогах запасы лекарств больниц истощены.

Как только голос замолчал, белёсая пелена за окном начала таять. Но тревога не отпускала
девушку. Пусть свободное передвижение по острову восстановилось, однако этот клочок суши
всё ещё был окружён кольцом тумана, а значит, корабли по-прежнему не могли попасть в порт.
Люди могут заболеть, но лекарства закончились. Мир стоял на грани хаоса.

Её мысли прервал механический голос:

— Поздравляем! Ваш показатель опыта достиг 30. Вам добавлен уровень и присвоено очко
таланта!

Появилось прозрачное окно, высветившее обновлённые данные.

Имя: Су Хан.

Уровень: 2 (опыт 0/30).

Профессия: повар (продвинутый навык, опыт 0/30).

Сытость: 220/220

Чистота 220/220

Выносливость: 220/220

Таланты (продвинутый уровень): каждый день есть 45%-й шанс получить набор «бутылка
молока + кусок чёрного хлеба», 10%-й шанс - редкий набор «3 бутылки молока + кусок хлеба с
маслом + кусок шоколадного торта» и 1%-й шанс - дорогое блюдо.

Примечание: вышеперечисленные события могут произойти одновременно.

Су Хан была поражена. С повышением уровня все показатели восстановились до максимума
шкал. С лимитом в 220 очков ей теперь не страшен ринит, даже если она будет
неосмотрительна. И новый талант оказался крайне полезен. Мало того, что шансы добыть
набор повысились, так ещё теперь появилась пусть и мизерная, но возможность, заполучить
какое-то дорогое блюдо. Она не знала, что там конкретно, но надеялась, что это нечто
хорошее.

Шансы на успех возросли.



Только сейчас девушка поняла, насколько важно проходить испытания до конца. Как писали на
форуме? Там рассчитали день оптимального выхода из игры? Чушь!

***

Как только новость о дефиците лекарств разлетелась по острову, людей охватила паника. Все
начали суетиться и узнавать друг у друга, что же произошло, почему препаратов нет, и где
корабль, когда он так нужен.

Врачам пришлось объявить, что корабль не появлялся у берегов острова последние несколько
дней, с приходом тумана. Это признание тут же породило волну недовольства и новые вопросы:
сколько запасов истрачено, сколько ещё можно продержаться на оставшихся, когда доставят
новую партию.

Тревога охватывала людей всё больше. Чем дольше они обдумывали ситуацию, тем чётче
приходили к мысли о том, что не понимают, как им быть дальше. Людской поток ринулся в
супермаркет, страшась, что остатки продуктов попросту будут разграблены. Однако они не
осознавали, что чем сильнее паника, тем раньше начнутся грабежи.

В 12:16 вновь раздался механический голос:

— Все продукты в супермаркете распроданы, а склады опустошены. С этого момента магазин
больше не работает.

— Что ж, веселье начинается, – пробормотала Су Хан.

В следующую секунду в дверь постучали. Девушка подняла голову, гадая, кого к ней принесло.

— Открой, это я, – раздался голос Юань Сюэ.

— Что-то случилось? – спросила Су Хан, пропуская её в комнату.

— Корабль с припасами не появлялся на острове несколько дней, и запасы быстро истощаются.
Я советовала тебе запастись продуктами. Ты последовала моему совету?

— Да.

— Славно! – облегчённо выдохнула соседка. – Если засядем в этом домике, сможем
продержаться пару дней.

Ох… Су Хан вспомнила, что так и не оплатила аренду.

— Я должна выехать завтра утром… – смущённо пробормотала она.

— На улице кошмар! Куда ты пойдёшь? Послушай, безопасней оставаться здесь. Ночью можно
будет выходить на пляж и собирать морепродукты. С голоду не умрём.

Су Хан поджала губы. Девушка предпочитала играть лишь за себя, но Юань Сюэ была
настойчива, и не доверять её словам причин не было. Но справятся ли они вдвоём? Хватит ли
сил?

Однако эти вопросы не хотелось задавать в лоб, тем более она уже притворилась неигровым
персонажем.



— Имеет смысл, – наконец сдалась Су Хан.

Добившись согласия, Юань Сюэ сразу же перешла на деловой тон:

— Что ты запасла?

— Молоко, чёрный хлеб, лапшу, зубную пасту, зубные щётки, мыло… – перечислила девушка. –
Продержусь с неделю.

Во взгляде соседки промелькнул экстаз, словно она только что наткнулась на золотую жилу.
Но Юань Сюэ постаралась тут же скрыть свои эмоции, кашлянула и спокойно продолжила:

— Очень хорошо. По правде, с таким набором можно попробовать продержаться и дольше.

Су Хан сузила глаза. Поначалу казалось, что соседка помогает по доброте душевной, но сейчас
девушку начали одолевать сомнения – не воспользуются ли ею как рогом изобилия? Сначала
недавняя знакомая убедит накупить еды, а потом нападёт и украдёт все добытые ресурсы. Её
действия выглядели крайне подозрительно. Слишком уж сильно она беспокоилась о
практически незнакомом человеке.

— А где они? Куда ты их складываешь? – не удержалась Юань Сюэ.

Сердце Су Хан ёкнуло, не желая показывать своих чувств, девушка на секунду отвернулась.

— Ах, – как можно доброжелательней воскликнула её собеседница, снижая градус давления. –
Я просто хотела сложить всё в одном месте. Так вещи легче охранять.

— Не стоит, – со стальными нотками в голосе отказалась Су Хан.

Юань Сюэ явно хотела попробовать убедить, но смолчала, закатив глаза. Выдавила из себя
улыбку и пожала плечами:

— Отдельно так отдельно, не страшно.

— Ага.

Соседка молча вышла, а Су Хан погрузилась в собственные мысли.

***

Вечером девушка собралась приготовить себе лапшу.

На первом этаже уже крутилась Юань Сюэ: наливала воду в пустые вёдра и отставляла их в
сторону. На плите кипела кастрюлька.

Су Хан застыла. Водопроводная вода в играх на выживание часто кишела бактериями, даже
кипячёная. А если не закрыть вёдра, их станет ещё больше. Девушка не знала, можно ли здесь
пить из-под крана, но не особо была озабочена этим вопросом - ей хватит запасов.

— Собираешься ужинать? – соседка оторвалась от своего занятия и повернулась к ней. – Вода
как раз кипит. Присоединяйся.

— Хорошо, – Су Хан неспешно подошла поближе, оставаясь настороже и не исключая
возможности случайного нападения своей временной союзницы.



— Я запаслась водой на всякий случай, вдруг отключат. Боюсь, потом могут вырубить ещё
электричество и газ.

Девушка ничего не ответила. Похоже, Юань Сюэ не восприняла всерьёз её слова о завтрашнем
отъезде, поэтому вела себя так, будто они будут жить тут настолько долго, насколько только
смогут. Но Су Хан не собиралась её поправлять. Заварила лапшу и добавила в неё специи. По
кухне разнёсся приятный аромат.

Юань Сюэ закрыла глаза и глубоко вдохнула:

— Так вкусно пахнет! Давно не ела лапшу и, к сожалению, не прикупила ни одной, –
посетовала она.

— А чем ты запаслась?

— Кукурузная мука, булочки. Всякое по мелочи. Я разве не говорила, что сбежала из дома? У
меня не так много денег, пришлось покупать то, что подешевле.

— Можешь присоединиться, если хочешь, – после паузы предложила Су Хан.

Собеседница едва заметно улыбнулась уголком рта, во взгляде на секунду блеснул триумф. Тут
же девушка добавила:

— Давно хотела поесть чего-то кукурузного. Можем обменяться.

Улыбка на лице соседки застыла некрасивой маской. Юань Сюэ, словно не веря, переспросила:

— Обменяться?

Вот же проныра! Должно быть, думала, что Су Хан продолжит играть в абсолютную
вежливость.

— Хотя знаешь, давай начнём с твоих кукурузных запасов. Их же нужно готовить, а если не
будет ни воды, ни газа, ни электричества, то в дальнейшем, какой с них прок? Лапшу хотя бы
можно съесть сухой. Так будет удобней.

У Юань Сюэ дёрнулся глаз. Сначала с ней отказались просто так поделиться, а теперь ещё
стремятся объесть! Немыслимо!

— Нет, давай каждый сам позаботится о себе, – сухо отрезала она и ушла к себе в комнату.

Су Хан пробормотала себе под нос:

— А я-то думала, она хочет меня убить.
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